
¡;1"1'. tr-o 1 'a¡,alliscaven, d euiurià 3 crits als seus companys,' detinguts. en cel.les
V(6.l.0S, que 1 "acourpanye so í.n a resar el Rosari, i aí.xf ho feren mentre els hi ana
"'J ¡;rrii:r,nt· el t-orn d'�ss'er apallissats. Al acabar veL Rosari entonaren ·tots e,],
"Euzko '}udari ak Gara". (Hi,nne patribtic Basc) Un il:!, tre detingut, malaI'" del cor.
la policia va t�mer �ue moris mentre el torturaba i a la matinada el deixaren ti

• rat fi la porta de casa seva. L'endemà pas sat i eâ s botxins t.ornàr-sn a cercar.lo,�
r� la lü:.S1ST'BNCIli .&ISCA 1 'havia fet f'onedf s i la xurma no 1 'ha pogut trobar.

Els patriotes de la RESISTENCIA BASCA no es conformen en fer aparhxer so

vint La bandera nacional d 'Euzkadi. El darrer 18 de Juliol, aniversa['i del "gl.2.
ri060 alzamiento", cremaren a Doriosti (San Sebastián) un grapat. de oander-es es

panyoles. La Clue nosaltres en diem la "llufa", RIs bascos li diuen o, 'els fasti@
sos parracs vermells i grocs Clue embrutaven el paisatge de la Pàtria".

A Baacòn í.a , com a OataIuny a ç
t.amoé tenen exemplars de la :fauna espanyolista,

dels que llepap els peus suats de 1 "amo
,
i també com sci hi han legalistes, par

tidaris de La "legalitat" dels Estatuts d "aut.onomí.a j que en el fons t.ambé s6n es

panyolistes .d oncë pe. ells la veri table legalitat ás 1 'obedi�ncia a.Ls caps espS!!
yols de les societats secretes de que formen part. Són els Clue amb llargs � re
buscats discursos i raonaments intenten demostrar �ue ens hem de co�formar amb
un r�Bim aut.onònn c , S6n els defensors de la llibertat dels nostres pobles', perb
de la llibertat de que disfruta el gas fermat a la porta de 1 'amo, que pot. e.ê_
plaiar.se uns quant.s metres, al voltant del ganxo i 1 "amo .li podrá escurySit' la c�
dena i apallisar.lo sempre que vulgui.

El Front Nacion.ál Basc i altres nuclis de diversa t.end�ncia pcli tica que in
tegren la RESISTENCIA BASCA i que avui constitueixen la gr8P majoria del pais,
han definit de manena clara i sense embuts llur objectiu i linia de conducta .. En
traduim alguns paràgrafs : "

••• tots tenim ill deure de lluitar, per-ò no engegant
paraules contra l'opressor com fan els politics. Cal disparar quelcom �s contqg
dent .•. El Front Nac1ional Basc té' organitzats els seus quadres de combat, mol.t.a
gent nostra està empresonada i altres perseguits i fugitius. S6n els gu'daris- que
cauen en la lluita i que ens cal ajudar .. � No volem politics xerraires, volem �
nar-a.Ls , capi tans, sergents, gudaris ••• volem dinamita i mitjans per a fer impos
sible La vida de la invasora Espanya a là nostre pàtria Euzkadi. Volem la inde
pendènc is. • • Estem en peu de guerra contra Espanya... una guerra que no volem,
perb ens la imposen els invasors ••• i en aCluesta guerra no podem utilitzar al
tres mátodes que els de la guerra ••• empunyem les armes, acollim.nos a la forra
de la dinamita ••• Espanya no ha respect�t mai res ••• No deixarem que res espan
yol respiri a Euzkadi. Guerra a Espanya l "

.

La RESI:3TENCIA BASCA lluita contra 1 'Estat eapanyoL en tots els aspectes i
en tots els terrenys, dintre i forà de Baecònâ.a , Un grup de resistents bascos
aconsegui a Madrid la documentaci6 i fotos probatbries de la participaci6 eSpan
yola en la sublevaci6 dels generals feixistes franceBos a l' Alg�ria. El govern
espanyol havia pr-ornés al f'r'ancéa que vigilaría el general Salan, cap' de la revol
ta i nb el deixaria sortir d �spanya. El 22 d 'Abril él ministre Cas·tiel1a asse&!
raya al ambaixador francé's Clue.la vigilància.de Salan havia estat reforçada. A
les 10 del mati del mateix dia 22 Salan sorti per la porta de lYfiote,J. Princesa i
amb el seu ajudant anà allotjar. se a la pr-òp í.a .casa de Serrana Suñer. El fill d'
aquest, 1 "end emé , dia 23, el portà amb el seu autombbil a Barajas, on Franco li
havia fet preparar un avió i personal de vol que el portaren directament a l'Al
ger, on arrivà a les dues de la ta�a. A la mateixa hora, a Madrid, la Policia
Armada arribava a 1 'Hotel ?rincesa per "impedir Clue Salan fugis" .. Daspr-às. Franco
v oLgué disculpar.se dient que s "hawí.a escapat per una finestra, per-ò diaris, i r&
vistes d'Europa i A�rica publicaren la veritat, il.lustrada i detallada, posant
de manifest el cinisme espanyol i explicant que les proves havien estat obtin
gudes per la RESISTENCIA BASCA. Ja sabem que la sublè"v.aci6 f'racassà. Els reViol
tats aconseguiren sols l'adhesi6 d'Ull regiment de la Legió Estrangera. L'ex�
cit, la marina, 1 'aviació i el pob'Le de F:rança es marrt.Lnguêr-en fidels. Una ve
gada m�s e'l ridicul. caigué' sóbre Espanya. A M�rid foren detinguts 60 joves blill>
cos i malgrat tota mena de tortures la policia ho 'poguá saber res.

.

Expr-essem la más sincera admiraci6 pels herois de La RESISTENCIA BASCA.
'

Gara Euzkadi Azkatuta !

LA PROHIBICIÓ de celebrar a Catalunya els Jocs Florals de la Llengua. Cata
lana no ha pogut suprimir.los. Des del 1941 s'han celebrat cada any a Ulla ciutat
d �uropa a d 'Am�rica amb La simpatia, el suport i la c·ol.laboració de les auto
ritats ï organismes culturals ofi::ials i particulars dels paissos respectius.
Els corresponents al 1961 assoliren una significaci6 'especial per celebrar.se a
la ciutat germana de 1 'Alguer, (illa de Sardenya) on es segueix parlant él cata
l� des de més de siscents anys.

:::;n aquella avinentesa el Delegat a 1 'Exterior de RESISTENCIA CATALANA tralIlBtA,
al. Pr-o sâ.den t de La Comissi6 OrGanit:lisdora La següent carta:
Il.lustre General Raf'ae L eatardi. Algj.ler.
BenvcLgut Pr-c s íderrt i amic :RESISTENCIA CATALAi\!A m 'ha fet 1 'honor de designar.

me, 8;-, nom i r'e pr e aerrt.ac i.d dels catalans que a dintre i fora de La P�tria llui-
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